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PERMBLEDHIJE

Sikurse shumé studiues evropiané, edhe ata britaniké treguan njé interesim té veganté pér kulturén shqgiptare né
pérgjithési. Shqiptarét né anén tjetér, me historiné e tyre té bujshme gé nga ilirét e arbrit si dhe me njé trashégimi
té pasur té kulturés materiale térhogén vémendjen e udhépérshkruesve, poetéve, topograféve dhe shkencétaréve
britaniké qé né shekullin XVI. Me shkrimet e tyre portretizuan kulturén materiale dhe etnografiné e pasur té
shqgiptaréve nga veriu i Shqipérisé e deri né periferiné e Athinés sot. Bajroni, mé pak, Holland, Lik, Hobhauz dhe té
tjeré u morén né detaje me estetikén shqiptare dhe me veshjet e veganta té shqiptaréve. Origjinalitetin e veshjeve e
pohuan pa hezitim me asgjé té huazuar nga grekét apo fqginjét e tyre ballkaniké. U konfirmua se fustanella ishte
veshje kombétare zyrtare e shqiptaréve, pikérisht ashtu si¢ e pranuan edhe disa autoré greké. Ky edhe éshté objekti
i prezantimit té késaj kumtese.

Fjalét gelés: udhépérshkruesit anglezé, etnografia, trashégimia, veshje kombétare, fustanella.

SUMMARY

As a lot of European scientists as well as British shoéed a special interest in the Albanian culture. On the other side
the Albanians with their sensational history from lllyrians and Arbris (Albanians of Greece) and with a rich material
culture heritage attracted the attention of foreign travelers, poets, topographers and British scientists since the
XVIth century. By their writings they presented the Albanian rich material culture and ethnography from the north
of Albania up to the outskirts of noéadays Athens. Byron less, Holland, Leake, Hobhouse and others éere ogupied
particularly with the Albanian’ esthetics and with their special clothing. They affirmed without hesitation the
originality and nothing borrowed from Greek or their Balkan neighbors. It was confirmed that the Albanian kilt was a
national and an officially clothing exactly as some of the Greek authors accepted it. So, this is the presentation
object of this paper.
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1. HYRJE
Fundi i shek. XVIII éshté kohé e interesimit té

ushtaraké e civilé qé do duhej ti vrojtonin miré e
miré lévizjet e kolegéve té tyre rivalé, jo vetém né

politikés sé jashtme angleze, e cila né brigjet e
Detit Jon, né hapésirén e gjeré té Pashallékut
shqiptar té Janinés sheh interesin gjeo-strategjik,
gé éshté konkurrente me interesat gjeopolitike
ruse dhe franceze. Né kété drejtim, diplomacia
politiko-ushtarake britanike pérgatit disa persona

Pashallékun e Janinés, por edhe mé gjeré, duke i
béré késhtu lévizjet e tyre né Shqipériné e Jugut
dhe né Greqginé e sotme njé objekt té vecanté
studimi politik dhe strategjik.

Mirépo, nuk ishte kjo e téra. Ata né vrojtimet e
tyre shohin edhe interesin vetjak afirmativ né
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fushén e shkencés dhe té kulturés né pérgjithési.
Shqiptarét dhe grekét, né pérgjithési, por edhe
etnité e tjera béhen subjekt interesimi pér disa
udhépérshkrues anglezé, té cilét népérmes
pérshkrimit té viseve té banuara me ta ofrojné té
dhéna té réndésishme, pérveg tjerash edhe pér
kulturén popullore dhe materiale té shqiptaréve,
né veganti.

2. Fustanella - petku mé i bukur né boté
(Bajron)

Bajroni, késhtu, ishte i pari gé u dha pasardhésve
té tij informacionet e para pér shqiptarét, duke
shkruar me entuziazém, se: “Shqiptarét me
veshjen e tyre kombétare, me fustanellén e tyre
té bardhé, me fije té arit dhe me stoli prej njé
jeleku té géndisur miré e konsideron si veshje mé
madhéshtore né boté&” (Treimer, 1926: 202). Me
fjalé té tjera, né njé letér dérguar nénés sé tij, né
marsin e vitit 1810, miku i madh i shqgiptaréve,
shkruante: “Shqgiptarét me petkun e tyre, mé té
bukurin né boté, me fustanellé té gjaté e té
bardhé, tallagané té qéndisur gjithé ar, me anteri
e jelek kadifeje té kuge géndisur me ojna té arta,
me jatagané e pisqolla té sermta/.../ té gjitha
kéto me pamjen e jashtézakonshme té ndértesés
veté, sajonin njé skené té re gézimi pér syté e njé
té huaji. Mé pércollén né njé konak shumé té
kéndshém dhe sekretari i vezirit erdhi t& mé
pérshéndesé, né ményrén allaturka” (Spender,
1920: 26).

3. Shgiptarét, sipas stinéve, veshin tri lloje
petkash (Doduell)

Nuk ishte vetém Bajroni, ai, i cili me ato pak fjalé
komplimenti kishte folur pér veshjen kombétare
té shqgiptaréve. Njé udhépérshkrues tjetér,
megjithaté, kishte térhequr vémendjen me
shkrimet e tij pér vecantité e veshjes sé
pasardhésve té iliro-arbrit. Kishte qené ky Eduard
Doduell, i cili, i entuziazmuar nga vegantité e
kulturés popullore shqiptare, veprés sé tij i jep
kéte titull: A classical topographical tour through
Greece, during the years: 1801, 1805 and 1806
(Njé turne klasike topografike népér Greqi, né
vitet 1801, 1805 dhe 1806). Edhe ky pérshkruan
veshjen e shgiptaréve té Greqisé, gé ishte

krejtésisht identike me viset e tjera kontinentale
té kétij vendi, qé ende nuk ishte pavarésuar nga
Perandoria Osmane.

Shqiptarét sipas tij kané njé pasion té veganté pér
arin, stolité nga argjendi dhe pér pjesé té
ndryshme veshjeje té trupit nga Iékura.
Udhétarét shqiptaré zakonisht pérdornin tri lloj
veshjeje, varésisht nga stina e vitit (Dodéell,
1819: 135, 136.). Késhtu, sipas Doduellit, né
dimér veshnin gunén nga lékura e bagétive pa
méngé, me vrima nga ana e jashtme, kryesisht
ngjyré té zezé. Rrobat e jashtme té arvanitasve té
pasur ishin me penj ari, ndérsa né gjoksin e tyre
ishin té radhitura katér rende pullash argjendi ose
ari, pulla kéto té médha sa njé vezé e pulés, té
punuara me mjaft kérshéri. Ndérsa corapet e
punuara nga leshi. Mé té shtrenjta ishin corapet e
punuara dhe té stolisura nga fije ari. Képucét e
tyre, sipas Doduellit, ishin té |€kurés ngjyré kuge
ose te verdhé. Sipas tij, grekét nuk mund té
vishnin mbathje ngjyré té verdhé pa i dhéné leje
administrata osmane.

Sa i pérket veshjes sé grave, Doduell thoté se ajo
pérbéhej prej kémishés sé gjaté ose fustanit mbi
té cilin vishej xhoka, qé ishte e pérhapur sidomos
né téré Shqipériné. Veshja e brendshme e
femrave shqiptare, qofté né Shqipériné e jugut,
gofté thellé né viset e sotme té Greqisé éshté
prej méndafshi ose méndafsh i pérzier me
pambuk, ndérsa veshja e jashtme, qé i jep
kostumit té femrave bukuriné e saj karakteristike
éshté njé cohé me ngjyré té celur, si ajo me
ngjyré té verdhé né ngjyré kafeje, e cila éshté e
géndisur me kujdes dhe me gajtané té vegjél
(Dodéell, 1819: 135, 136). Né shpiné dhe né bel
nga té dyja anét géndisja éshté e hollé dhe e
pérsosur.

Doduellit, pérshtypje té madhe i kishin [éné
corapet e gjata té burrave, té cilat i vishnin né
lufté dhe né udhétim e sipér. Ato - thoté
Simopulos: “Ishin ngjyré argjendi dhe disa heré té
lara né ar dhe té pérpunuara me kujdes té
veganté /.../. Mbulonin pjesén e pasme dhe té
brendshme té kémbés. Dy pjesé té rrumbullakéta
dhe té lakuara prej argjendi viheshin né kyce pér
t'i mbrojtur nga gurét e c¢do lloj tjetér pengese
gjaté rrugés. Mjaft heré kéto i vishnin dhe pa
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képucé dhe i lidhnin me rripa. Té tilla mbulesa
kishin zakon t’i vinin dhe tek gjunjét. Corapet e
gjata metalike gé vishnin shqiptarét quheshin
thjesht ¢orape /.../. Armét e shqiptaréve ishin
dyfeku dhe njé gift pistoletash té lara né argjend
/.../, jatagani, hanxhari dhe shpata” (Holland,
1815: 68).

4. Fustanella atraksion pér udhépérshkruesit
anglezé

Sidoqofté, pér disa udhépérshkrues britaniké, njé
atraksion i veganté ishte pérshkrimi i fustanellés,
si pjesé e veshjes shqiptare té asaj epoke, e
pérhapur gati né té gjitha viset e banuara me
shqgiptaré. Késhtu, E. Spenser, bartjen e
fustanellés e pérmend né Plavé e Guci, né rajonet
e Jeni Pazarit, né Pejé, né Prizren, né Sanxhakun e
Nishit, né Shkodér, né Mirdité, né Prespé e né
Ohér (Spencer, 1835: 170, 290), kurse Lejardi
admiron fustanellén e banoréve kryengrités té
krahinave té Dibrés (Matkovski, 1974: 246).
Henri Holland, i cili kishte ardhur menjéheré pas
Bajronit né Shqipéri, kishte béré pérshkrimin
edhe té pjeséve té ndryshme té kostumit me
fustanellé, duke pérmendur kémishén dhe té
mbathurat prej pélhure pambuku, xhamadané
dhe jeleké té ndryshém, opingat prej l|ékure,
késula, fesé formash té ndryshe sipas krahinave
dhe bartja e arméve. Té gjitha kéto, pjesé
kryesore té kostumit Henri Holland i pa té bartura
nga fshatarét dhe ushtarét shqgiptaré té Prevezés
dhe nga rojet e sarajeve té Ali Pashé Tepelenés
(Holland, 1815: 68).

Pérgjithésisht, né veshjen popullore shqiptare,
gofté te fustanella, te guna, te xhamadani,
udhépérshkruesit anglezé gjenin elemente té
veshjes antike greko-romake, ani pse ata nuk
pérmendin se edhe veté fustanella depértoi né
kulturén e Perandorisé Romake vetém pérmes
ilireve. Vecojmé po ashtu dallimet qé
udhépérshkruesit anglezé i béjné veshjes sé grave
né disa vise té banuara me shqgiptaré. Né kété
kontekst, piktori dhe udhépérshkruesi Eduard Lir,
me syrin e mprehté té tij, duke béré fjalé pér njé
kostum grash shkodrane shkruan se: “kostum mé
té shkélgyer nuk mund té gjesh: méndafshi i
purpurt dhe kadifeja e géndisur me kujdes dhe

imét né ar dhe argjend formojné veshjen e
jashtme, model i punuar me doré me shije té
pakrahasueshme, dy ose tre veshjet e brendshme
mbuluar me qgéndisma, dimité e plota té
purpurta, zinxhiré té panumért monedhash ari
dhe argjendi dhe medaljet, sé bashku me njé
vello té gjaté té bardhég, plotésojné kostumin, pa
folur pér njé mori shamish méndafshi té
ngjyrosura, té cilat jané gepur brenda jelekut té
jashtém, gé kané njé pamje té crregullt dhe pa
shije po té krahasohen me kostumin. Kjo veshje e
hareshme mbahet vetém né dité festash té
médha, ose né raste té shénuara si martesa,
pagézimet (Lear, 1851: 153; Mema, 1988: 99-
100).

5. Kostumet mé té bukura té Evropés (Lik)

Té tilla pérshkrime té veshjes popullore
shqiptare, si pér burra, ashtu dhe pér gra jepen,
ku mé pak e ku mé shumé, né disa vepra
topografike té udhépérshkruesve anglezé.
Pérshkrimet c¢faré japin ata jané mendime té
nivelit té larté ku karakterizohen referenca té
vecanta pér to, si: eleganca, funksionaliteti i tyre,
ana atraktive krahasuar me veshjet e fginjéve té
shqiptaréve, si edhe identiteti i atyre veshjeve me
veshjet e epokave té lashta. Né kété kontekst, Lik
kostumet e shgiptaréve i konsideron si:
“kostumet mé té bukura té Evropés, veshje me
figura té mrekullueshme té shqiptaréve ose
kostume gé qgéndisen vetém nga shqiptarét”
(Leake, 1835: 45).

Por, udhépérshkruesit anglezé donin té besonin
dhe konfirmuan se veshja madhéshtore ishte
cilési dhe proné pérdorimi e shtresés sé larté
sunduese shgiptare. Lidhur me kété, udhétari
Eilliams bén té ditur se: “kostumet e bukura
shqgiptare  pérdoren varésisht nga pozita
materiale”. Pér mé tepér, kolegu i tij Boéen
informon se shgiptarét me fugi té vogél
ekonomike veshin njé kémishé té ashpér prej
leshi, ndérsa kostumi i njé shqiptari t& kamur
éshté mjaft elegant dhe i stolisur (Boéen, 1852:
196).

Sido qé té jeté, né fillim té shekullit XIX disa pjesé
té veshjes popullore shqgiptare kané shtrirje té
gjeré edhe né rajonet fginjésore té tyre. Késhtu,
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gé né fillim té shek. XIX Uilljgm Martin Lik
konfirmon se “veshja popullore shqgiptare béhej
njé dukuri e pérditshmérisé jo vetém né Moré
por edhe né disa vise té tjera té Greqisé, ndérsa
arsyet e kétij ndikimi t& madh ai i gjente né faktin
se “veshja shgiptare éshté mé e lehté dhe mé
praktike, se sa ajo osmane ose turke”. Po ashtu e
vlen té pérmendet edhe fakti se udhétarét
anglezé kishin konfirmuar té dhénén qgé veshjet
popullore shgiptare prodhoheshin né veté
hapésirén e tyre etnike. Xh. Hobhauz pér kété
kishte veneruar se né fillim té shek. XIX gati ¢do
shqgiptar e bénte veshjen e veté. Kjo para sé
gjithash ishte véné re né Shkodér (Hobhouse,
1813: 134).

6. PERFUNDIM

Nga e gjithé kjo gqé u tha mé sipér éshté njé tipar i
vecanté gé udhépérshkruesit anglezé, né endjet
dhe pérshtypjet e tyre, e pérmendin duke
theksuar se veshja popullore shqiptare ishte njé
veshje kombétare, gé né thelb ishte njé veshje e
vecanté popullore, me specifikat e veta, e cila né
njé ané kishte njé fizionomi origjinale té veten
dhe qé cilésonte e gartésonte tipare té
unifikuara pér shumé rajone e vise né nivel
kombétar. Dhe, rrjedhimisht, kéto veganti té
veshjes, padyshim, i dallonin shgiptarét nga
shumé etni té tjera jo vetém né rajon, por,
mbase, edhe mé gjeré. Kéto tipare si¢ u pané mé
larté dalloheshin nga té tjerét tek veshja
kombétare shqiptare pér nivelin e larté artistik té
pérpunimit té tyre, pér materialin e pérdorur né
ato veshje, pér ngjyrat dhe larushiné e tyre si dhe
pér shkallén e larté estetike té pérpunimit té

atyre veshjeve, qé popujt e tjeré té Ballkanit,
atéheré, nuk e kishin.
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